H

ha [a], hag, vw  en ;  daou-ha-daou twee per twee; ;  hag all en andere, enzovoort  
ha²  uitroep  ha

ha³  vw  dan, als (vergelijkend) ; ken bras ha c’hwi  zo groot als u/jullie
ha 4  vw  - in directe vraag: wordt niet vertaald;  of  (voor zijdelingse vraag) ; ha gwir eo? 
 
is het waar?   ha ma zad?  wat met mijn vader? ;  c’hoant am bije gouzout hag 
 
echu eo an emgann hij had graag geweten of het gevecht voorbij is (Bleizi 
 
Ruz) ;  n’ouzon ket ha skrivagner on  ik weet niet of ik schrijver ben (Tugdual 
 
Kalvez)
ha 5  betrekk vnw  die, dat ;  ur son ha n’en devoa klevet morse  een lied dat hij nog 
 
nooit gehoord had  
h.a.  afkorting van  hag all  en andere
habask  bn  zacht, lief, geduldig, vreedzaam;  gemakkelijk, kalm ;  ar Meurvor 
 
Habask  de Stille Oceaan

habaskaat  ww  verzachten, rustiger worden, kalmeren

habaskadenn  v  -où  (een) verzachting,  (een) mildering ;  (een) amendement

habaskadur  m  -ioù  verzachting,  mildering ; amendement  
habaskaus  bn  verzachtend

habaskted  v,  habaskter  m  -ioù  zachtheid,  geduld,  kalmte ; gemak 

habaskteriñ  ww  zich neerleggen bij,  berusten in  (ouzh )
habo  uitroep  opgepast, wolven!
haboat  ww  gillen om wolven te verjagen
hacheiz,  hacheris  m  -où  gehakt  (vlees of vis)

hachouer  m  -où, -ioù  hakblok, hakbord  
had ['ha:t] m  ‑où  zaad ;  ras, afkomst ;  soort ; kuit  (van vissen)
hadañ  ['ha:da~]  ww  zaaien
hadc’hell  v  -où  vruchtbeginsel  (van planten)
haddelienn  v  -où  zaadlob

hadeg  v  -i, -où, -eier  zaailand
hadenn  v  -où  zaad

hader  m  -ien  zaaier
haderez  v  -ed  zaaister ; zaaizak, zaaimachine    
haderezh  m  het zaaien

hael  v  -ioù  ploegstaart 
hael  bn  edel,  edelmoedig
hael  bw  jazeker, beslist

haelat  ww  de ploeg sturen

haelded  v,  haelder  m  edelmoedigheid,  adeldom (als eigenschap)
haeler  m  -ien  man die de ploeg stuurt,  ploeger

ha flip ha flap  uitroep - klanknabootsing  pats,  pardoes

hag [ag] zie ha

hag‑eñ [a'ge~:] vw  of  (zijdelingse vraag)
haikel  uitroep  naar rechts  (bevel van paardenmenner)
hailhhar  m  duighout,  wagenschot
hailhevod  m  -ed  geus,  schelm,  schavuit

hailhevodach  m  schelmerij,  schelmenstreek, schurkachtigheid

hailhevodeg  m  -ed  schelm,  schavuit
hailhevodegenn  v  -ed  gemeen wijf,  kwaaie meid
hailhon,  hailhoneg  m  -ed  nietsnut,  schelm

hailhonerezh  m  ploertenstreek,  schelmerij
hak  uitroep  naar links (bevel van paardenmenner)
hak  m  -où  hik ;  gereutel,  gerochel
hakal,  hakiñ  ww  hikken ; stamelen, stotteren
haketal  ww  aarzelend praten
haketerezh  m  het stotteren,  het stamelen
hakr  bn  vuil,  onzuiver;  lelijk
hakraat  ww  vervuilen, vuil maken;  lelijk maken
hakrded  v,  hakrder  m  vuilheid, onzuiverheid;  lelijkheid
hal  m  speeksel
halabardenn  v  -où  hellebaard
halabarder  m  -ien  hellebaardier
halakred  m  -où  deel van wapenrusting
halañ  ww  kalven
halebran  m  -ed  jonge wilde eend
haleg  col  wilgen;  pa zeu ar c’hizier d’an haleg, echu d’ar goañv kalet  als de katten 
 
naar de wilgen gaan is de gure winter gedaan

halegeg  v  -i, -où  wilgenbos, plaats met veel wilgen
halegek  bn  met veel wilgen
hal-mor  m  zeezout ; zoutheid, ziltheid
halo  m  speeksel
halpiñ  ww  hijgen  (van honden)
ham  m  -où  gehucht
hama  uitroep  nu dan ! welnu !  vooruit !
ha ma … ?   vw  wat als  …?   ha ma ne zeu ket?  maar wat als hij niet komt ?

hamell  m  -où  gehucht
Hamos  mansnaam  Amos

hañ! ['ha~:]  uitroep   hm !

hanaf  m  -où, -ioù  bokaal,  grote beker

hanafad  m  -où  inhoud van een grote beker,  een beker vol

hanafer,  hanafour  m  -ien  schenker, hofschenker

hande  m  vervolging

handeiñ  ww  vervolgen

handeour  m  -ien  vervolger

hanoch  col  ronde blokken

hanochañ  ww  in ronde blokken maken/zagen
hanter-  voorvoegsel dat ‘half, semi’ betekent- ;  hantergelc’h  halve cirkel  van  kelc’h  
 
cirkel

hanter ['ha~ntEr] m  ‑où  helft;  gwelloc’h distreiñ diwar hanter hent 
 
eget ober gwall veaj  het is beter halfweg terug te keren dan een slechte reis te 
 
beëindigen
hanter  bn  half; bw half ;  daou devezh hanter  twee en een halve dag;  hanter varv 
 
halfdood
hanter‑amzer [ha~ntE'ra~mzEr] m  rust  (sport)
hanterañ  ww  in tweeën delen;  zich plaatsen tussen;  maar half doen;  de helft doen
Hanter-ar-C’horaiz  m  Halfvasten

hanterbatrom  m  -où  profiel
hanterbrezeg  ww  hanterbrezeget  zijn toespraak onderbreken
hanterc’had  v  hanterc’hedon  jong haasje
hanterc’hoar  v  -ezed  halfzuster

hanterdiegezh  m  helft  (van een gezin – echtgenoot of echtgenote)
hanterdonenn  v  -où  halve toon  (muziek)
hanterek  bn  midden-, tussen-;  voor de helft bijdragend
hanterenn  v  -où  helft
Hantereost  m  Halfoogst ,  feestdag van O.L.Vrouw op 15 augustus
hantererezh  m  het zich plaatsen tussen,  bemiddeling,  interventie
hantereur [ha~n'te:r“r]  v  ‑ioù  half uur

hantereurvezh  v  -ioù  duur van een half uur
hantergelc’h  m  -ioù  halve cirkel
hantergig  m  doorspekt vlees
Hantergoraiz  m  Halfvasten

hanterglevout  ww  half en half horen
hantergofad  m  -où  helft van tweeling  (ironisch)
hantergourfenn  m  -où  halve finale

hantergroaz  v  demi-croix  (soort pachtstelsel)
hantergrogegenn  v  -où  zestiende noot  (muziek)

hanter-hanter  bw  in twee gelijke helften
hanter-henañ  bn  tweede van drie broers of zusters
hanter‑kant [ha~ntEr'ka~nt] telwoord vijftig

hanterkantvedenn  v  -où  vijftigste deel
hanterkantvedenniñ  ww  delen door vijftig
hanterkantvet  bn  vijftigste (in rangorde)
hanterlard  m  doorspekt vlees
hanternoz [ha~ntEr'no:s]  m  middernacht ; noorden

hanternozel  bn  noordelijk

hanternoziad  m  hanternoziz  bewoner van het noorden,  noordeling

hanterouelvezh  m  -ioù  feest dat duurt tot de middag

hanterouenn  bn  van een mesties/halfbloed
hanterour  m  -ien  bemiddelaar

hanterouriek  bn  door bemiddeling verkregen
hanterouriezh  v  tussenkomst, interventie, bemiddeling

hanterouriñ  ww  bemiddelen, tussenkomen
hantersellout  ww  half en half kijken
hantervloaz  m  -ioù  semester,  halfjaar

hantervloaziek  bn  semestrieel,  halfjaarlijks

hantervogalenn  v  -où  halfklinker

hantervoull  v  -où  halve bol,  hemisfeer

hantervoullek,  hantervoull-heñvel  bn  in de vorm van een halve bol, halfbolvormig

hantervreur  m  hantervreudeur  halfbroer

hanter-war-hanter  bw  gelijk,  ex aequo
hanterwelout  ww  even zien,  ontwaren
hanterwerzenn  v  -où  hemistiche,  halve versregel
hanterzegemer(out)  ww  toelaten tot het eerste deel van een examen
hanterzeiz  m  -ioù  tussenschot bij de voordeur
hanterzelwenn  v  -où  buste  (beeld)
hanterzouar  m  -où  halfrond (noordelijk, zuidelijk …)
hanterzoue  m  -ed  halfgod
hantiz  v  -où  het herhaaldelijk bezoeken, het veelvuldig omgaan, omgang
hañv ['ha~w]  m  ‑où  zomer;  en hañv bras  in volle zomer;  e barr an hañv,  e gor an 
 
hañv  hartje zomer;  n’eo ket un devezh heol tomm a ra an hañv  het is niet 
 
een dag met hete zon die de zomer maakt (= éen zwaluw maakt de lente niet); 
 
hañv-c’hoañv  het hele jaar door
hañvad  m  hañvidi  zomergast

hañvad²  m  -où  inhoud/werk van een zomer

hañvadur  m  -ioù  estivage (migratie van zomerkudden in de bergweiden); verblijf 
 
buiten in de zomer
hañval ['ha~:val] bn gelijkend (ouzh op) ;  waarschijnlijk
hañvalded  v,  hañvalder  m  -ioù  gelijkenis
hañvalout [ha~n'va:lut] ww  lijken;  gelijken (ouzh op) ; vergelijken

hañvat  ww  (de grond) klaarmaken voor de zomer
hañvdi  m  -où  villa,  zomerverblijf

Hañveg  plaatsnaam  Hanvec
hañvek  bn   zomers;  frouezh hañvek  zomerfruit

hañvesk  bn  onvruchtbaar  (koe)

hañveskenn  v  -ed  onvruchtbare koe

hañvezh ['ha~:vEs] m  ‑ioù  zomer (duur)

hañvidigezh  v  estivage (migratie van zomerkudden in de bergweiden)
hañvig-Foar-an-Nec’h  m  laatste mooie dagen van  het jaar  (begin november),  Sint-
 
Michiels zomertje
hañviñ  ww  de zomer doorbrengen  (bv.in vakantieoord); zuur worden  door de hitte
hañvlec’h  m  -ioù  plaats om de zomervakantie door te brengen;  badplaats
hañvouez ['ha~vwe] m,  hañvouezenn  v   gier, beer

hañvour  m  -ien  zomergast (toerist)

hañvus  bn  zomer-,  van de zomer

Haor-Nevez  in  An Haor Nevez  plaatsnaam  Le Havre
harañson  m  -où  molenspil
harao  m  schreeuw (tegen een hond, om hem op te hitsen)
haras  m  -où  gebroed, gespuis;  stoeterij
hardishaat  ww  stoutmoedig maken,  zich verstouten
hardison  m  stoutmoedigheid
hardizh ['hardis] bn koen, stoutmoedig;  bw  zonder aarzelen;  zeer ;  kemer hardizh 
 
n’eo ket laerezh  stoutmoedig (iets) wegnemen is geen diefstal
hardizhañs,  hardizhegezh  v  stoutmoedigheid
hardizhded  v,  hardizhder  m  stoutmoedigheid

hardizhiñ  ww  stoutmoedig maken;  zich verstouten

harech  col  houtachtige resten van hennep
harell  m  kwelling,  verwarring,  onrust

harink  m  -ed  haring

harinkerez  v  -ed  haringverkoopster,  visvrouw

harinketa  ww  harinketaet, harinketet  haring vissen 
harinketaer  m  -ien  haringvisser
harinketaerezh  m  het haringvissen 
harink-sol  m  bokking

harlikin  m  -ed  harlekijn

harlikinerezh  m  -ioù  harlekijnsstreek,  klucht,  grap
harlu  m  ballingschap
harluad  m  harluidi  balling
harluañ  ww  verbannen

harnez  m  -ioù  wapenrusting;  tuig  (van een paard)

harnezañ,  harneziñ  ww  zijn wapenrusting aandoen;  een paard optuigen
harnezer,  harnezour  m  -ien  wapensmid, wapenfabrikant;  maker van paardentuig

harnezerezh  v  -ioù  wapensmederij, wapenwinkel

harnezerezh²  m  het maken/verhandelen van wapens 
harod  m  -ed  heraut

haroz  m  -ed  held

harozegezh  v  heldhaftigheid,  heroïsme

harozek,  harozel  bn  heldhaftig,  heroïsch

harozelezh  v  heldhaftigheid,  heroïsme

harozus  bn  heldhaftig,  heroïsch

harp  m  -où  steun,  ondersteuning;  hulp;  hindernis;  halte

harp  bn  steunend (ouzh  op); rustend (ouzh, war  op);  erg dicht (ouzh  bij)
harpañ ['harpa~] ww  steunen, zich steunen op;  helpen, bijstaan;  weerstaan 
 
(ouzh  aan);  stilstaan :  harp!  stop! 
harpell  v  -où  stut,  schoor
harper  m  -ien  man die helpt
harp-ouzh-harp  bw  aangrenzend, belendend,  naast elkaar liggend
harpus  bn  steunend, helpend
hartouz  m  -ed  mijt;  mot
hartouzet  bn  verschrompeld
harz ['hars] m  ‑où  hindernis; tegenstand; grens, limiet
harz‑ st van herzel
harzant  bn  aangrenzend,  belendend

harz-difenn  m  verschansing, bolwerk

harz-e-harz  bw  aangrenzend, belendend, naast elkaar liggend
harzek  bn  beperkt
harzell  v  -où  steun;  luik  (in het dek)
harzelliñ  ww  met een stok afranselen
harzer  m  -ien  man die zich verzet,  opposant
harzerezh  m  verzet,  oppositie
harzet  verl deelw van herzel
harz-gwrez  bn  ondoordringbaar voor warmtestraling
harzh  m  -où  geblaf
harzhadeg  v  -où  geblaf (van een meute)

harzhadenn  v  -où  (een) geblaf
harzhal ['harzal] ww blaffen (het gewone woord)
harzher  m  -ien  blaffer
harzherezh  m  -ioù  het blaffen
harz-herr  m  snelheidslimiet
harz-koar  m  glazen of metalen schijfje van een kandelaar om kaarsvet op te vangen
harz-labour[harz'la:bur] m  -où-l.  staking

harz‑lamm [harz'la~m]  m  ‑où‑l.  valscherm, parachute
harzlammat  ww  met de parachute springen;  parachuteren
harzlammer  m  -ien  valschermspringer,  parachutist
harz-ouzh-harz  bw  aangrenzend, belendend, naast elkaar liggend
harz-peulioù  m  staketsel

harz-tennadeg  m  staakt-het-vuren
harz-tredan m  weerstand (elektr)
harz-tredan  bn  slecht geleidend (elektr)

hast  m  haast 

hastañ ['hasta~] ww zich haasten;  hast buan  rep je!
hastidigezh  v  haast
hastif  bn  haastig;  vroegtijdig, voortijdig
hastifted  v,  hastifter  m  haast;  vroegtijdigheid, voortijdigheid
hastiz  bn  haastig;  vroegtijdig, voortijdig
hastizded  v,  hastizder  m  haast; vroegtijdigheid, voortijdigheid
hatiñ  ww  steunend op iets stappen (als een klein kind)
hatoup  bw  met volle zeilen
hav  m  hivi  mineraal, delfstof
havreg  m/v  -i, -où  braakland, omgeploegde akker (maar nog niet bezaaid)
havregadeg  v  -où  gezamenlijk werk om braakland aan te snijden
havregañ  ww  braakland ontginnen
he-  voorvoegsel, duidt gemak of mogelijkheid aan:  helavar  welsprekend  van  lavar 
 
woord

he [e] bezitt vn  haar;  persoonl vn zij, ze; haar;  he daoulagad  haar ogen;  n’he 
 
c’hlevas ket  hij hoorde haar niet
hebleg, heblegus  bn  buigzaam,  flexibel
hebleustr  bn  praktisch, gemakkelijk
hebort  bn  draagbaar
hebraeg  m  Hebreeuws (taal)
hebraegadur  m  -ioù  hebraïsme
hebraegour  m  -ien  Hebreeuwstalige
hebraegouriezh  v  studie van het Hebreeuws
hebraek  bn  Hebreeuwstalig
Hebre  m  -ed ,  Hebread  m  Hebreiz , Hebrean  m  -ed ,  Hebruz m  -ed  Hebreeër 
hec’h [eƒ] bezitt vn (voor een klinker) haar;  persoonl vn  zij, ze;  haar : hec’h arzorn  haar 
 
pols ; n’hec’h anavezen ket  ik kende haar niet 
hec’h-unan  vn  zij zelf,  zij alleen
hed ['he:t] m ‑où lengte; lengtegraad;  duur;  afstand

hed²  m  -où  zwerm,  drom
hed  vz  tijdens, gedurende, langs
hedad  m  -où  lengte;  rij
hedad²  m  -où  inhoud van een zwerm
hedañ,  hediñ  ww  in de lengte uitstrekken ; langs iets stappen

hed-bann  m  draagwijdte  (van werptuig)
hed-bloaz  bn  een jaar durend

hed-buhez  bn  voor het leven,  levenslang

hed-deiz  bn  de hele dag durend
hedeeun  bn  rechtstreeks  (weg)

hed-eskell  m  vleugelwijdte
hed-gwel  m  zichtbaarheid, draagwijdte van de blik
hed-ha-hed  bw  over de hele lengte;  hed-ha-hed an deiz  de hele dag lang

hed-hent  bn  rondtrekkend, reizend
Hedjira  v  Hedsjra, Hegira (begin van de mohammedaanse tijdrekening)
hedledan  m  weegbree
hedorr  bn  gemakkelijk breekbaar
hedro  bn  onstabiel,  onstandvastig  
hed-taol,  hed-tenn  m  draagwijdte (van een vuurwapen)
hefiñv  bn  beweeglijk
heg  m  pijniging;  provocatie, hinder, ergernis;  dre heg  kwaadschiks; dre gaer pe 
 
dre heg  willens nillens

hegad  bn  oorlogszuchtig
hegañ ['he:ga~]  ww  vervelen, plagen, lastig vallen
hegar  bn  lief, vriendelijk
hegaraat  ww  vriendelijk/lief maken/worden
hegarat [he'ga:rat] bn vriendelijk

hegarated  v  vriendelijkheid, minzaamheid, genegenheid
hegas  m  hinderlijkheid
hegas  bn  hatelijk;  ongelegen;  hinderlijk
hegaser  m  -ien  man die irriteert/provoceert, man die hinderlijk doet 
hegasiñ  ww  irriteren;  provoceren;  hinderlijk doen
hegasteri  v  hinderlijkheid
hegasus  bn  irriterend;  provocerend;  hinderlijk
hege,  hegeuz  bn  pijngevoelig
heglev  m  huislook (plant)
heglev  bn  duidelijk te horen
hegoll  bn  makkelijk te verliezen
hegredik  bn  lichtgelovig
hegredoni  v  lichtgelovigheid
hegus  bn  irriterend;  provocerend;  hinderlijk
heiz  col  gerst
heizeg  v  -i, -où  gerstakker

heizez  v  -ed  hinde
heizus  bn  met veel gerst;  gerst voortbrengend
hej  m  -où  het schudden (ook van hoofd);  het ophalen van de schouder
hej  bn  schuddend
hejadeg  v  -où  het gezamenlijk afschudden  (bv. van noten)

hejadenn  v  -où  (een) schudding 
hejadur  m  schudding, het schudden
hejañ ['he:Za~] ww schudden (ook het hoofd); ophalen (schouders);  hejañ per melen da 
 
unan bennak  voor iemand gele peren afschudden (= iemand niet-gemeende 
 
complimenten geven/iemand iets met beleefde smoesjes weigeren)
hej-e-lost  m  kwikstaartje
hejerezh  m  het schudden
hek  bn  afstotelijk, hatelijk,  lelijk
heklev ['heklEw] m ‑ioù   ook  eklev  echo

hekleviñ  ww  echoën,  weerklinken
hektar  m  -où  hectare

hektarad  m  -où  inhoud van een hectare 

Hektor  mansnaam  Hector
hektogramm  m  -où  hectogram
hektogrammad  m   een hectogram van iets
hektolitr  m  -où  hectoliter
hektolitrad  m  -où  een hectoliter van een vloeistof
helavar  m  welsprekendheid
helavar  bn  welsprekend
helavarded  v,  helavarder  m  welsprekendheid
helavaroniezh  v  kunst van de welsprekendheid,  retorica
helavarour  m  -ien  retor;  holle redenaar
helavarouriezh  v  retorica
helc’hiñ  ww  vermoeien,  uitputten
helebini  m  wedijver
helebini  bn  wedijverend, om het best, om het hardst
helenn  bn  makkelijk te lezen,  leesbaar
helenneg  m  helenneien  erudiet man 
helennegezh  v  eruditie
helennek  bn  erudiet
heligentañ  m  wedijver
heligentañ  bn  wedijverend; om het best, om het hardst
Helion-war-ar-maez  plaatsnaam  Helléan
Helion-war-vor  plaatsnaam  Hillion
heliom  m  helium
helivus  bn  makkelijk te kleuren
Hellaz  v  Hellas
hellenaat  ww  helleniseren;  Grieks maken/worden
hellenadek  bn  hellenistisch
hellenegour  m  -ien  hellenist
hellenek  bn  hellenistisch
hellengar  bn  filhellenistisch
helm  m  -où  helm
helmoer  m  -ioù,  -où  bidstoel
helmoiñ  ww  op de elleboog steunen
heloc’h  bn  beweegbaar,  mobiel
helosk  bn  brandbaar
helusk  bn  beweegbaar,  mobiel
Helvetia  v  Helvetia
Helvetiad  m  Helvetiz  Helveet
helvetiat  bn  Helveets,  Zwitsers
hemañ ['he~ma~] vn deze, dit

hemañ-hen  vn  die of die,  de ene of de andere
hemoglobin  m  hemoglobine  
hemolc’h   m  -ioù  jacht, het jagen
hemolc’hadenn  v  -où  jachtpartij
hemolc’her  m  -ien  jager
hemolc’herezh  m  het jagen
hemolc’hiad  m  hemolc’hidi  jager
hemolc’hiñ  ww  jagen;  achtervolgen
hen  bn  oud, antiek
hen  vn  hem, haar, het;  hen ober a rin  ik zal het doen
Henamzer  v  Oudheid, klassieke oudheid
henamzerel  bn  van de klassieke oudheid
henamzeriad  m  henamzeridi, henamzeriz  m  man uit de klassieke oudheid
henamzeriat  bn  uit de klassieke oudheid
henamzerour  m  -ien  kenner van de klassieke oudheid
henamzerouriezh  v  kennis/studie van de klassieke oudheid
henamzervezh  v  duur van de klassieke oudheid
henañ  bn  oudste
henañded   v  het ouder zijn;  eerstgeboorterecht
henaour  m  -ien, -ed  oudste zoon ;  ouderling, grijsaard;  ouderdomsdeken
henaouriezh  v  het ouder zijn;  eerstgeboorterecht
henariek  bn  protoarisch
henavelezh  v  eerstgeboorterecht
Henbont  plaatsnaam  Hennebont
heñchadur  m  -ioù  het sturen;  reisweg;  het doorzenden, het verzetten van de 
 
wissel (spoorweg)
heñchañ  ww  sturen, loodsen;  de weg wijzen, op de goede weg zetten; de wissel 
 
verzetten (spoor)
heñcher  m  -ien  gids, loods, conducteur;  man die de wissel verzet
heñcherezh  m  het sturen, het loodsen; het op de goede weg zetten;  het verzetten 
 
van de wissel (spoor)
heñcher-tredan  m  heñcherioù-tredan  geleider (elektriciteit),  stroomwisselaar
heñchoù  meerv  vulva
heñchus  bn  sturend;  geleidend  (elektr)
heñchusted  v,  heñchuster  m  geleidingsvermogen  (elektr)
henc’hiz  v  -ioù  traditie,  oud gebruik
henc’hizel  bn  traditioneel,  volgens oud gebruik
henc’hresian  bn  uit/van het oude Griekenland
Henc’hresian  m  -ed  Griek uit de klassieke oudheid 
hendad  m  -où  voorouder ;  marvailhoù hon hendadoù a gomze eus roñfled  de 
 
verhalen van onze voorvaderen hadden het over menseneters (Anjela Duval)

hendadel  bn  voorvaderlijk
hended  v  oudheid
hendedour  m  -ien  antiquair
hender  m  oudheid
hendra  v  -où, -ezoù  oud voorwerp
hendraezour  m  -ien  archeoloog;  antiquair
hendraezouriezh  v  archeologie
hendraezouriezhel  bn  archeologisch
hendraouriezh  v  archeologie
hendraouriezhel  bn  archeologisch
Heneoal  m  oktober
heneuz  bn  goedgevormd,  vol gratie
hengeltieg  m  het oud-Keltisch
hengeltiek  bn  oudkeltisch
hengembraeg  m  het oud-Wels
hengembraek  bn  oudwels
hengerneveg, hengernevveureg  m  oud-Cornisch 

hengernevek, hengernevveurek  bn  oudcornisch
Hengleur  plaatsnaam  Le Hinglé
Hengoad  plaatsnaam  Hengoat
hengoun  m  -ioù  traditie
hengounel [he~˜'gu~:nEl]  bn  traditioneel

hengouneler  m  -ien  traditionalist
hengounelouriezh  v  traditionalisme

hengredenn  v  -où  oud geloof
hen-ha-hen  vn  die of die; zo of zo een man
henhont ['he~no~nt ] vn  hij daar, die daar

heniñ  ww  slepen;  dralen, talmen
henistor  m  oude geschiedenis
henistorel  bn  de oude geschiedenis betreffend
henistorvezh  m  periode van de oude geschiedenis
heniwerzhoneg  m  het oud-Iers
heniwerzhonek  bn  oud-Iers  (taal)
henlavar  m  -ioù, -où  mondelinge traditie
henlennegezh  v  -ioù  oude literatuur
henloenek, henloenel  bn  paleozoïsch
henloenoniezh  v  dierlijke paleontologie
henlouzawouriezh  v  vegetale paleontologie
hennen  vn  deze hier, dit hier,  dit
hennezh ['he~nEs] vn die daar,  dat daar,  die
hennon  m  onenigheid
henoadvezh  m  -ioù  oud tijdperk
henoadvezhiad  m  henoadvezhidi  man uit een oud tijdperk
henober  m  -où, -ioù;  henoberenn  v  -où  antiek werk(stuk)  
henoniel  bn  archeologisch
henoniezh  v  archeologie
henoniour  m  -ien  archeoloog
henouenn  v  -où  oud ras
henouennoniel  bn  paleontologisch
henouennoniezh  v  paleontologie
henouennoniour  m  -ien  paleontoloog
henozh ['he~:nOs] bw  vanavond, vannacht

henroman  bn  van het oude Rome
Henroman  m  -ed  Romein (van het oude Rome)
hensavadur  m  -ioù  antiek monument  (uit de Oudheid)
henskrid  m  -où  oud geschrift
henskridoniel  bn  paleografisch
henskridoniezh  v  paleografie
henskridoniour  m  -ien  paleograaf
henskrivagner  m  -ien  schrijver uit de Oudheid
henstumm  m  -où  archaïsme 
henstumm  bn  archaïsch
hent ['he~nt] m –où, heñchoù  weg, straat;  manier, methode;  mont en hent 
 
weggaan, vertrekken;  ober hent  opschieten,  zijn weg vinden
hent²  m  -où  verlengstuk
hentad  m  -où  een weg lang;  reis
hentadenn  v  -où  verlengstuk
hentadur  m  -ioù;  hentadurezh  v  -ioù  omgang (met iemand),  gezelschap
hentañ  ww  verlengen,  een verlengstuk aanbrengen
hent-bann  m  baan  (van hemellichaam, projectiel …)
hent-bleiz  m  onbegaanbare weg
hent‑dall [he~n'tal] m ‑où‑dall   slop, straatje dat doodloopt

hent-distro  m  omweg
hented  m  -où  verlengstuk
hentenn  v  -où  methode
hentennek,  hentennel  bn  methodisch
hentennoniezh  v  methodologie
hent-etre  m  middenweg
hent-etre  bn  gematigd
hentez  m  (de) naaste,  medemens,  intimi;  (de enen en de) anderen
hent‑houarn [he~n'tuarn]  m  spoorweg

hentiñ  ww  reizen (door);  omgaan (met),  bijwonen
hent-kanol  m  jaagpad langs een kanaal
hent-karr  m  weg voor de karren;  grote bres
hent-kev  m  smalle weg, holle weg
hent-kerzhet  m  oversteekplaats voor voetgangers;  zebrapad

hent-kornandoned,  hent-korriganed  m  hunebed
hent-kroaz  m  kruispunt,  viersprong
hent-mont  m  reisweg;  baan  (bv. projectiel)
hent-mor  m  zeeweg
hent-red  m  baan  (bv. van een ster)
hent-riboul  m  tunnel

hent-sant-Jakez,  hent-sant-Jalm   m   melkweg

hent-stlejañ  m  jaagpad

hent-treuz  m  dwarsweg
hent-tro  m  omweg
hent-tro-ged  m  rondegang (bv. om een gevangenis)
henvarevezh  m  -ioù  oud tijdperk
henved  m  -où  de oude wereld,  de Oudheid
heñvel ['he~:vEl] bn  gelijkend  (ouzh op)

heñvelaat  ww  gelijkend worden/maken,  assimileren
heñveladenn v  -où  (een) nabootsing;  (een) vergelijking
heñveladur  m  -ioù  nabootsing;  vergelijking
heñvelboan  v  wedervergelding
heñvelded  v,  heñvelder  m  -ioù  gelijkenis
heñveledigezh  v  -ioù  gelijkenis;  nabootsing;  vergelijking 
heñvelekaat  ww  assimileren;  aanpassen,  nabootsen, imiteren  (een werkstuk e.a.)
heñvelekadur  m  -ioù  assimilatie;  aanpassing, nabootsing, imitatie
heñveler  m  -ien  nabootser,  imitator
heñvelerezh  m  het nabootsen, het imiteren
heñvelout  ww  gelijken (ouzh op);  lijken
heñvelreizhiad [he~vEl'rEjzjat]  m  heñvelreizhidi homosexueel

heñvelson  bn  gelijkluidend,  homoniem
heñvelsonelezh,  heñvelsoniezh  v  gelijkluidendheid  
heñvelster  bn  synoniem
heñvelsterelezh,  heñvelsteriezh  v  synoniem
heñvelyezh  bn  met dezelfde taal  (gant  als)
henvoaz  m/v  -ioù  oud gebruik,  traditie
henvoazel  bn  traditioneel
henvouladur  m  -ioù  incunabel,  wiegedruk
henvoulet  bn  incunabel
Henvouster  plaatsnaam  Hémonstoir
henvrezhoneg  m  oud-Bretons  (taal)
henvrezhonek  bn  in het oud-Bretons
henvroad  m  henvroiz, henvroidi  inboorling,  autochtoon
Henwial  plaatsnaam  Vieux-Viel
Henwig  plaatsnaam  Vieux-Vy
henzanevell  v  -où  oud verhaal
henzanevellour  m  -ien  verteller van oude verhalen
henzenoniezh  v  menselijke paleontologie
henzouaroniezh  v  paleogeografie
heol ['hEwl] m  ‑ioù  zon;  heol ar bleizi  de zon van de wolven (= de maan);  gwelet 
 
pemp heol o parañ  vijf zonnen zien blinken  (= sterretjes zien)
heolel  bn  van de zon, zonne-
heolenn  v  -où  monstrans
heolgreizel  bn  heliocentrisch

heoliañ  ww   (zich) in de zon plaatsen,  (zich) blootstellen aan de zon

heoliek  bn  zonnig
heolienn  v  -où  zonnige plaats
heol-loar [hEwl'lwa:r]  m  maneschijn

hep ['hep] bw/vz zonder;  hep gouzout da Yann  zonder dat Jan het wist;  hep mar 
 
(ebet)  zonder (enige) twijfel, ongetwijfeld
hepdale  bw  weldra, onverwijld
hepdon  enz  zonder mij ;  gwelet ‘poa anezhañ gant e gi pe heptañ ?  heb je hem 
 
met of zonder zijn hond gezien ?
hepken [hep'ke~:n] , hep-mui, hepmuiken, hepmuiket  bw  slechts, zonder meer
her  bn  stoutmoedig, avontuurlijk
her  vn  het, dat;  n’her c’hlevas ket   hij hoorde het niet
hêr  m  -ed  erfgenaam
her  in  her da, her dre, her ma  zolang als, zoveel als, zover als
herann, herannus  bn  deelbaar

herberc’h  m  -ioù  verblijf, logies, hotel;  schuilplaats, asiel;  gastvrijheid  
herberc’hdi  m  -où  asiel, tehuis, hospitium

herberc’herezh  m  het herbergen

herberc’hiad  m  herberc’hidi  man die geherbergd wordt
herberc’hiadur  m  -ioù  het herbergen
herberc’hiañ  ww  herbergen, onderbrengen
herberc’hidigezh  v  het herbergen,  onderdak
herberc’hier  m  -ien  man die herbergt
herberc’hour  m  -ien  man die in een tehuis werkt
herberc’hva  m  -où  verblijfplaats,  schuilplaats
herded  v,  herder  m  stoutmoedigheid
herdin  meerv van  hordenn  bundel
Here ['he:re] m oktober;  here  zaaitijd, het zaaien;  ruitijd;  ober here  ververen  (van
 
vogels)  
hêrelezh  v,  hêrerezh  m  erfelijkheid  
hêrezh  v  -ioù  erfenis
hêrezhel  bn  erfelijk
heritaj  m  -où  erfenis
heritañ  ww  erven

heritour  m  -ien  erfgenaam

herlegon  m  -ed  reiger, witte reiger
herlink,  herlinkadur  m  -ioù  kitteling, het kittelen
herlinkat [hEr'lK~˜kat] ww  kittelen

herlinkus  bn  kittelend
hern  meerv van  houarn  ijzer ;  hoefijzers
hernach  m  -où  oud ijzer,  schroot,  stukken ijzer
hernachiñ  ww  met ijzer bekleden 
herniñ  ww  vermoeien,  uitputten
heroñsi  v  stoutmoedigheid
herp  m  -où  harp
herpañ  ww  harpspelen
herper  m  -ien  harpspeler
herr  m  snelheid,  elan
herrad  m  -où  eind weegs;  tijdsspanne  
herded  v,  herder  m,  herregezh  v  snelheid
Herle  Bretonse mansnaam  Herle

herrek  bn  snel
Herri  mansnaam  Hendrik
Herried  vrouwennaam  Hendrika,  Henriette
herrus  bn  snel;  onstuimig heftig
herrusted  v,  herruster  m  onstuimigheid
herrvuzulier  m  -ioù  snelheidsmeter;  log (zeewezen) 
hers  m  het slepen, het zich voortslepen
hersad  m  -où  sleep
hersal  ww  slepen, zich voortslepen
hervez ['hErvEs] vz volgens;  bw  naar het schijnt;  se ‘vo hervez  dat zal ervan 
 
afhangen
herzel ['hErzEl] ww st harz‑,  harzet  stoppen; weerstaan, standhouden; beletten; 
 
steunen;  harz al laer!  houd de dief!
herzh  meerv van  horzh  hamer
Herzieg-Liverieg  plaatsnaam  Ercé (bij Liffré)
Herzieg-Meeun  plaatsnaam  Ercé en la Mée
hesent  bn  volgzaam, gehoorzaam
hesentidigezh  v  volgzaamheid,  gehoorzaamheid
hesk  m  uitdroging

hesk  bn  uitgedroogd
heskaat  ww  uitdrogen
heskadur  m  -ioù  het uitdrogen
hesked  m  -ed, -i  steenpuist
heskediñ  ww  steenpuisten vormen
heskedus  bn  onderhevig aan steenpuisten, steenpuisten veroorzakend
heskenn  v  -ed  koe zonder melk, droge koe
heskenn²  ['heskEn]  v   –où  zaag  (werktuig)
heskennadur  m,  heskennadurezh  v  het zagen
heskennat  ww  zagen
heskenn-dro  v  heskennoù-tro  cirkelzaag
heskenner  m  -ien  zager 
heskennerez  v  -ed  zaag (machine)
heskennerezh  m  het zagen
heskin  m  -où  vervolging;  provocatie;  kwelling
heskiñ  ww  uitdrogen
heskinadeg  v  -où  collectieve vervolging
heskinat  ww  vervolgen; provoceren; plagen, lastigvallen;  dre forzh heskinat ar c’hi 
 
e teu da vezañ droug  door veel geplaag wordt de hond kwaadaardig

heskiner  m  -ien  vervolger
heskinerezh  m  het vervolgen;  het plagen;  het provoceren
heskinus  bn  vervolgend;  provocerend;  irriterend
heskted  v,  heskter  m  uitdroging;  uitputting; onvruchtbaarheid
heskus  bn  uitputtend,  uitdrogend
heson  m  melodie
heson  bn  melodieus,  harmonieus
hesonek  bn  melodisch
hesonerezh  m,  hesoniezh  v  melodie
hesonus  bn  melodieus
het ['hEt] m ‑où wens;  genoegen;   mv gelukwensen, felicitaties

hetaat  ww  plezier hebben in,  zich lekker voelen
hetad  m  -où  val over de/haar/zijn hele lengte
hetañ,  hetiñ ['hEtK~] ww   plezier hebben in;  (zich) verheugen; wensen

hetañs  v  -où  plezier, genoegen;  wens
hetaus  bn  wenselijk
hetus  bn  aangenaam,  vrolijk;  wenselijk
heud  m  -où  voetkluister
heudañ  ww  kluisteren
Heudig  plaatsnaam  Hoëdic (eiland)
heug ['hØ:k]  m  afkeer

heugiñ ['hØ:gK~]   ww een afkeer hebben,  doen walgen  (ouzh  van)
heugus  bn  afstotelijk
heuilh  een van de stammen van  heuliañ volgen
heul  m  -ioù  gevolg;  stoet;  processie; escorte; achtervolging  
heulbezh  m  -ioù  suite  (muziek)
heuliad  m  -où  gevolg; stoet; processie; escorte;  resultaat, gevolg
heuliadenn  v  -où  suite  (muziek e.a.)
heuliadur  m  -ioù  het volgen
heuliañ ['hØlja~]  ww  volgen

heulienn  v  -où  gevolg

heulier  m  -ien  volger ;  voorstander ;  imitator

heulius  bn  wat gevolgd/nagebootst kan worden
heureuchin [hØ'rØSK~n]  m  ‑ed  egel

heureuchin-reunek  m  stekelvarken
heut  bn  onhandig
heuz ['hØ:s]  m  ‑où  laars

heuz  bn  flauw
heuzañ  ww  laarzen aantrekken
heuzaouer  m  -ien  laarzenmaker
heuzaouiñ  ww  laarzen maken
hevag  bn  goed gevoed
hevelebekaat  ww  gelijken,  gelijkend maken/worden  (ouzh  op);  kopiëren, 
 
nabootsen;  identificeren    
hevelebidigezh  v  -ioù  gelijkenis;  assimilatie, identificatie;  kopie, nabootsing
hevelebiezh  v  gelijkenis;  gelijksoortigheid
hevelep [he've:lEp]  bn  gelijk, gelijkend;  hevelep ma  zodanig dat
hevelepted  v,  hevelepter  m  -ioù  gelijkenis
heverk  bn  opmerkelijk,  merkwaardig
heverz, heverzus  bn  waarneembaar
hevlaz  bn  lekker smakend
hevlene  bw  dit jaar
hevoud  m  -où  welzijn
hevoud²  m  -où  hakenkruis
hevoudek  bn  welzijn scheppend
hevoudek²  bn  in de vorm van een hakenkruis
hewel  bn  makkelijk te zien, goed zichtbaar
hewerzh  bn  (makkelijk) verkoopbaar

hezalc’h  bn  goed houdend, makkelijk vast te houden
hezañ  ww  stilstaan, stoppen;  dralen, talmen
Hezin  plaatsnaam  Sion  (in Bretagne)
Hezou  plaatsnaam  Le Hézo
hezoug ['he:zuk]  bn  draagbaar,  makkelijk te verplaatsen
hezougell [he'zu:gEl] v  mobieltje (telefoon)
hi ['hi:] vn  zij, ze (v enkelv)

hiboud ['hi:but] m ‑où gemurmel ;  gemopper;  kwaadsprekerij
hibouder  m  -ien  man die moppert;  kwaadspreker
hibouderezh  m  -ioù  het murmelen,  dof geluid
hiboudiñ  ww  murmelen; mopperen; kwaadspreken
hidrogen  m  waterstof  
hidrografek  bn  hydrografisch
hidrografiezh  v  hydrografie
hidrografour  m  -ien  hydrograaf
hieratek  bn  hiëratisch,  priesterlijk
Hifignag-war-ar-maez  plaatsnaam  Yvignac
Hifignag-war-vor  plaatsnaam  Yffiniac
Hifindig  plaatsnaam  Iffendic
higenn  v  -où  vishaak; lokaas;  un higenn a zen  een (flauwe) grapjas

higennañ  ww  vangen met de vishaak
higolenn  v  -où  slijpsteen;  kwajongen
hik ['hik]  m  hik;  gerochel; kitteling;  an hik, yec’hed da vihannik ha da gozhik 
 
marv-mik  de hik maakt de kleine gezond en de oude morsdood 
hikadur  m  -ioù  het kietelen
hikat  ww  hikken;  kietelen
hiket  m  -où  hik
hiketal  ww  de hik hebben, hikken
hikus  bn  kietelig
hil  m  ras,  zaad, nageslacht
Hilari  mansnaam  Hilaire
hilastalerezh  m  coïtus interruptus
hilgennek  bn  treuzelig
hilgennerezh  m  (heen en weer) getrek
hilgenniñ  ww  (heen en weer) trekken, trekken in de lengte
hili  m  -où  saus;  pekel
hiliber  col  lijsterbessen
hiliberenn  v  -où  lijsterbes (bes en boom)
hilienn  v  -où  saus
hiliennañ  ww  soppen in saus
hili-moger  m  salpeter
hillig  m  kieteling
hilligadenn  v  -où  (een) kieteling
hilligadur  m  -ioù  het kietelen
hilligañ [hi'li:ga~]  ww  kietelen

hilligus  bn  kietelig
himenoptered  meerv  vliesvleugeligen
himn  m  -où  hymne  

hin  v  het weer dat er is ;  klimaat ;  temperatuur

hinad  v  -où  klimaat
hinaozañ  ww  de temperatuur regelen
hinaozerezh  m  het regelen van de temperatuur
hindeg  m  Hindi  (taal)
Hindou  m  -ed  Hindoe

hindouat  bn  Hindoes

hindouegezh  v  hindoeïsme
hini ['hK~:ni] vn  hij die, zij die; an hini bihan de kleine (jongen); an hini vihan de 
 
kleine 
(meisje); an hini a zo o tebriñ hij of zij die aan het eten is; ma hini  mijn, 
 
da hini  jouw, je, e hini zijn, z’n,  hec’h hini  haar, hon hini  ons, hoc’h hini 
 
uw, jullie, o hini hun; hini mat iets goeds; hini beuz  iets uitstekends; pep 
 
hini ieder; hini ebet niemand;  an hini gwenn  de blanke;  hini ha hini  een 
 
voor een;  hini pe hini  de een of de andere   

hinienn  v  -où  een zeker iemand;  hiniennoù  sommigen
hiniennel  bn  individueel
hiniennelezh  v  individualiteit
hinkin  m  -où  spil van en spinnewiel; ijskegel; lange slungel; zonderling mens, rare 
 
snijboon;  nebeud a nebeud hinkin a ra neud  beetje bij beetje maakt (de spil 
 
van) het spinnewiel draden

hinkin-maen  m  stalactiet
hinnoal  ww  balken  (ezel)
hinon  v  open kalm weer
hinon  bn  kalm, rustig  (weer)
hinoniñ  ww  open kalm weer zijn
hinour  m  -ien  weerkundige
hinouriezh  v  weerkunde
hinouriezhel  bn  weerkundig,  meteorologisch
hiñsiñ  ww  hijsen
hinteal  ww  snuiven, proesten, briesen  (van dieren)
hir ['hi:r] bn  lang;  bw ver; lange tijd, op lange afstand;  evit gouzout hiroc’h diwar  
 
om meer te weten over
hiraat  ww  verlengen,  rekken   

Hirael  plaatsnaam  Hirel
hiraezh  v  ongeduld,  haast,  ongeduldig verlangen;  nostalgie
hiraezhek  bn  ongeduldig;  nostalgisch
hiraezhiñ  ww  betreuren;  verlangen, heimwee hebben (da  naar)
hiraezhus  bn  ongeduldig;  nostalgisch
hirbad  m  lange duur
hirbad  bn  van lange duur;  duurzaam
hirbadelezh  v  lange duur
hirbadus  bn  duurzaam
hirbasianted  v  lankmoedigheid
hirbennegezh  v  langhoofdigheid
hirbennek  bn  langhoofdig
hirboanius  bn  moeite doend,  volhardend
hirc’hareg  m  -ed  steltloper  (vogel)
hirc’harek  bn  met lange benen
hirc’hortoz  m  geduld, lankmoedigheid
hirc’hortozidigezh  v  geduld,  lankmoedigheid
hirded  v,  hirder ['hirdEr] m  ‑ioù  lengte, duur

hirgador  v  -ioù  ligstoel
hirgamm  bn  lang en gebogen
hirgarrezek  bn  rechthoekig
hirgarrezenn  v  rechthoek
hirgarrezennek  bn  rechthoekig
hirgelc’h  m  -ioù  ellips
hirgelc’hiek  bn  ellipsvormig,  elliptisch
hirgleizenn  v  -où  litteken van een (sabel)houw
hirgleizennañ  ww  een houw toedienen die een litteken wordt
hirgleñvel  ww  hirglañvet  lang ziek zijn
hirgorn  m  -ioù  lange horen
hirgornek  bn  met lange horens
hirhedtaol  bn  ver dragend (wapen)
hirhêrerezh  m  atavisme
hirhêrerezhel  bn  atavistisch
hirhoal  m  hoge leeftijd
hirhoalek  bn  lang levend
hirhoalet,  hirhoalus  bn  hoogbejaard
hiris  m  -où  rooster om het overtollige water uit een vijver te laten
hiris²  m  -où  rilling,  schrik;  afkeer,  afschuw
hirisiñ  ww  zijn haar (veren) opzetten;  rillen,  sidderen 
hirisus  bn  afschuwelijk
hirlatenn  v  -ed  grote magere vrouw
hirnez  v  lange duur;  lengte van een wachttijd;  verveling,  melancholie
hiroad  m  hoge leeftijd
hiron  m  -ed   mesties, halfbloed;  hybride 
hiron  bn  van een mesties;  hybridisch
hironaat  ww  kruisen  (van rassen)
hirrev  m  resultaat van het vriezen
hirsell  bn  ver ziend;  met een telelens
hirstumm,  hirstummek  bn  langwerpig
hirvag-lestr  v  hirvagoù-lestr  walvisboot  
hirvlevek  bn  langharig
hirvombard  v  -où  hobo

hirvoud  m  -où  angst ;  pijn ;  gezucht

hirvoudek  bn  beklagenswaardig

hirvoudenn  v  -où  gezucht,  gekreun
hirvouder  m  -ien  man die kreunt/zucht   
hirvoudiñ  ww  zuchten, kreunen
hirvoudus  bn  zuchtend, kreunend;  klagerig;  ellendig
hirwel  bn  verziend;  ver vooruitziend
hirweled  m  verziendheid
hivi  meerv van  hav  mineraal, delfstof
hiviz  v  -où  hemd  (voor vrouw);  pep bro he deus he giz ha pep plac’h he hiviz  elk 
 
land heeft zijn manier van doen en elk meisje haar hemd

hivizenn  v  -où  halfhemdje,  vrouwenjakje     
hiviziken  bw  voortaan,  van nu voort
hiviz-noz [hiviz'no:s] v  hivizoù-noz  nachthemd

hiviz-vragoù  v  hivizoù-bragoù  onderjurk, combinaison
hiziv,  hizio ['hi:ziw] bw  vandaag

ho [o] vn u, jullie, gij; uw, jullie
ho!  begroeting  hallo!
hoal  m  leeftijd
hoalad  m  -où  tijdperk,  era
hoaladur  m  -ioù  aantrekkingskracht,  verleiding, charme,  bekoring, 
 
aantrekkelijkheid
hoalañ  ww  aantrekken,  verleiden,  bekoren
hoalek  bn  bejaard
hoaler  m  -ien  verleider
hoalerezh  m  -ioù  het aantrekken, het verleiden,  het bekoren
hoalet  bn  bejaard
hoalnerzh  m  zwaarte(kracht)
hoalus  bn  bejaard
hoalus²  bn  aantrekkelijk, verleidelijk, bekoorlijk
hoalusted  v,  hoaluster  m  aantrekkelijkheid,  verleidelijkheid,  bekoorlijkheid
hoal-vat  v  geluk,  voorspoed
hoberell  v  -ed  kleine valk
hobit  m  geraas,  lawaai
hobregon  m  -où  kuras,  borstharnas ;  pantser
hobregonadur  m  -ioù  het pantseren
hobregonañ  ww  pantseren
hobregonek  bn  gepantserd
hobregoner  m  -ien  kurassier
hoc’h [Oƒ] vn , (voor een klinker)  u, jullie, gij; uw, jullie

hoc’h  m  -ed  varken (mannelijk)

hoc’hach  m  vuilnis  (ironisch)
hoc’hellat  ww  omwoelen,  omgraven  (wat kleine varkentjes doen)
hoc’h-gouez  m  wild zwijn
hoc’hkellenn  v  -où  varkensblaas
hoc’hken  m  -où  varkenshuid
hoc’h-koad   m  keldermot, pissebed
hoc’h-mor  m  soort knorhaan  (vis)
hoc’h-ruz  m  grote zeehaan  (vis)
hoc’h-unan  vn  u/jullie zelf,  u/jullie alleen
Hoen  plaatsnaam  Sens (in Bretagne)
hogan  m  hogin  meidoornbes
hogell  v  -où  horen waarop de steen wordt geplaatst voor het slijpen van de zeis
hogen ['ho:gEn]  vw  maar

hogenn  v  -où  hoop,  stapel
hogennañ  ww  opstapelen
hogos ['o:gos]  bw  bijna;  nabij
hogoster  m  nabijheid
hogozik  bw  bijna
hogro  m  meidoornbes
hol [Ol]  vn  wij, ons; ons, onze
hol  m  bevel,  het bevelen;  superioriteit
hola  uitr  hela,  hee daar
holen ['ho:lEn] m zout;  ali ha holen a roer d’an hini a c’houlenn  wie erom 
 
vraagt  krijgt raad en zout;  holen glas  grof zout;  holen gwenn  tafelzout
holena  ww  holenaet, holenet  zout winnen
holenaer  m  -ien  zoutzieder
holenaus  bn  vol zout,  gezouten
holenek  bn  vol zout
holenenn  v  -où, holeninier  zoutpan
holener  m  -ioù  zoutvat
holenerezh  m  het zouten
holeneri  v  -où  plaats waar zout gewonnen wordt
holeniñ  ww  zouten
holen-maen  m  klipzout
holen-mein,  holen-moger  m  salpeter
holen-mor  m  zeezout
holenouer  m  -où  zoutkoffer
holenus  bn  zout-,  zout voortbrengend
holl ['Ol] telwoord al, alle; geheel; m  an holl allen, iedereen;  an holl da Gemper ! 
 
allen naar Kemper (Quimper)!;  en holl d’an holl an dud paour eo a goll  al bij 
 
al zijn het de armen die verliezen 
hollad  m  totaal, totaal bedrag
holladañ  ww  samentellen,  totaliseren

holladur  m  -ioù  het samentellen,  het totaliseren

hollaika  m  lied van herders, waarin ze elkaar antwoorden

hollaikat  ww  de hollaika zingen

hollamerikan  bn  pan-Amerikaans
hollamerikanegezh  v  pan-amerikanisme
hollañ  ww  samentellen,  totaliseren
Holland  v  Holland

Hollandad  m  Hollandiz  Hollander
hollandat  bn  Hollands

hollandeg  m  fout voor   Nederlandse taal

hollandek  bn fout voor   Nederlandstalig

hollarabegezh  v  pan-Arabisme
hollarabek  bn  pan-Arabisch
hollarnodel  bn  empirisch
hollarvarour  m  -ien  scepticus
hollarvarouriezh  v  scepticisme
hollbad  bn  permanent;  eeuwig

hollbadelezh  v  permanentie;  eeuwigheid
hollbadus  bn  permanent;  eeuwig
hollbouezus  bn  erg belangrijk
hollc’halloud  m  almacht
Hollc’halloudeg  m  de Almachtige

hollc’halloudegezh  v  almacht

hollc’halloudek  bn  almachtig

hollc’halloudezh  v  almacht

hollc’halloudoù  meerv  volmachten

hollc’halloudus  bn  almachtig

hollc’hermanegezh  v  pan-germanisme
hollegad  m  hollegiz  universalist
hollegadegezh  v  universalisme
hollegadur  m  -ioù  veralgemening  
hollegañ  ww  veralgemenen
hollegezh  v  algemeenheid
hollegoù  meerv  universalia,  algemene begrippen
hollek  bn  algemeen,  universeel
hollekaat  ww  veralgemenen,  algemeen maken, generaliseren
hollel  bn  totaal

hollelezh  v  totaliteit

holleuropat  bn  pan-Europees
hollgaer  bn  schitterend,  prachtig
hollgeltiegezh  v  pan-keltisme
hollgeltiek  bn  pan-Keltisch,  algemeen-Keltisch
hollguzuliadeg  v  -où  referendum
hollidigezh  v  algemeenheid,  universaliteit
holloueziadur  m  -ioù  encyclopedie

hollouiziegezh  v  alwetendheid
hollouiziek  bn  alwetend
Hollsent ['OlzEnt] m  Allerheiligen

hollslavegezh  v  pan-slavisme
hollsperedour  m  -ien  idealist
hollsperedouriezh  v  idealisme
hollvadelezh  v  algoedheid
hollvat  bn  algoed, volmaakt goed
hollved ['OlvEt] m   ‑où  heelal

hollvedel  bn  van het heelal, universeel
hollvedelezh  v  universaliteit
hollveli  v  absolute macht
hollveliegezh  v  absolutisme
hollveliek  bn  met absolute macht bekleed
hollveliour  m  -ien  voorstander van het absolutisme
hollveliour  bn  totalitair

hollverzadour  m  -ien  positivist
hollverzadouriezh  v  positivisme
hollvestroni  v  absolute heerschappij
hollvestroniel  bn  totalitair
hollvestroniouriezh  v  totalitarisme
hollvestronius  bn  totalitair

hollvrudet  bn  alom bekend, befaamd, beroemd

hollwashaour  m  -ien  pessimist
hollwashaouriezh  v  pessimisme
hollwellaour  m  -ien  optimist
hollwellaouriezh  v  optimisme
hollzebrer  m  -ien  alleseter

hollzerez  bn  chromatisch  (muziek)
hollzeskadurezh  v  universiteit,  geheel van onderwijsinstellingen
hollzouead  m  hollzoueiz  pantheïst
hollzoueadelezh v  pantheïsme
homañ ['ho~ma~] vn   meerv  ar re-mañ  deze, dit

homelienn  v  -où  preek,  zedepreek
homerek  bn  homerisch
Homeros  mansnaam  Homerus
hon [o~n] vn  wij, we; ons, onze

honhont ['ho~no~nt] vn  die, dat (ginds)
honnen  vn  deze, dit (hier)
honnezh ['ho~nEs] vn  meerv  ar re-se  die, dat

‑hont [ho~nt]  (die, dat…) daar, ginds;  an ti-hont  dat huis daar
hon-unan  vn  wij zelf, wij alleen;  hon arc’hant hon-unan  ons eigen geld
hop  m  -où,  hopad  m  -où,  hopadenn  v  -où  roep,  schreeuw

hopal  ww  luid roepen,  schreeuwen;  hopal war unan bennak  iemand roepen
hopelan  m  -où  wijde, niet sluitende mantel
hopellat  ww  luid roepen, schreeuwen
hopenn  v  -où  luide roep,  schreeuw

hopennañ  ww  luid roepen,  schreeuwen
hoper  m  -ien  roeper,  schreeuwer
hoperezh  m  het roepen, het schreeuwen
hoper-noz  m  hoperien-noz  bosuil;  nachtelijke roeper (spookfiguur)  
hor [Or]   vn/bn  wij, we; ons, onze
hordenn  v  -où, herdin  bundel,  schoof  
hordennad,  v  -où  inhoud van een bundel
hordennerez  v  -ed  bindmachine
horell  m  -où  het hoofdschudden;  bal om lacrosse te spelen; schreeuw bij lacrosse  
horelladur  m  -ioù  het hoofdschudden;  lacrosse
horellañ  ww  wankelen;  schudden;  lacrosse spelen
horeller  m  -ien  man die wankelt;  lacrossespeler
horellus  bn  wankelend
horigellat  ww  wankelen
horjell  m  -où  het hoofdschudden
horjellañ  ww  wankelen;  schudden (met het hoofd); heen en weer schudden, 
 
geschud worden
horjellerezh  m  het (dooreen/heen en weer) schudden
horolaj [o'ro:laS] m/v  ‑où  horloge

horolaj-dorn  m  polshorloge
horolaj-dour  m  wateruurwerk
horolajer  m  -ien  uurwerkmaker,  horlogemaker
horolajerezh  v  -ioù  horlogemakerij (lokaal)

horolajerezh²  m  horlogemakerij  (beroep)
horolaj-heol  m  zonnewijzer
horos,  horosadur  m  -ioù  stoot,  schok
horosiñ  ww  stoten,  schokken
hortensia  m  hortensia
Horzaer  plaatsnaam  Orgères
horzh  v  -ioù,  herzh,  herzhier  houten hamer;  voorhamer, moker
horzhad  v  -où  slag met de houten hamer;  mokerslag
horzhenn  v  -où  houten hamer;  voorhamer, moker
horzh-fuzuilh  v  geweerkolf

hosk  m  -où  keep,  kerf,  insnijding
hoskad  m  -où  knobbel in een stengel  (bv. van koren)
hoskell  m  -où  het schudden,  trilling,  wankeling
hoskellat  ww  schudden,  trillen,  wankelen
hoskiñ  ww  inkepen,  insnijden
hostiv  m  -où  hostie;  slachtoffer
houad ['huat] m  houidi  eend;   houad rous  zee-eend (wijfje)
Houad  v  Houat (eiland)
houal  ww  ‘hoe’ roepen om iemands aandacht te trekken
houarn ['huarn] m   -où, hern   ijzer;  ijzeren voorwerp;  strijkijzer;  hoefijzer
houarnach  m  -où  oud ijzer,  schroot;  ijzeren versiering
houarnacher  m  -ien  ijzerhandelaar;  fabrikant van ijzerwaren
houarnadur  m  -ioù  hoefbeslag;  ijzerbeslag
houarnañ  ww  van (een) ijzer voorzien;  (een paard) beslaan;  roestplekken vertonen 
 
(linnen)
houarnek  bn  ijzerhoudend
houarnennañ  ww  met ijzer versieren,  met ijzer opsmukken  

houarner  m  -ien  ijzerhandelaar,  vervaardiger van smeedwerk
houarner-kezeg  m  houarnerien-gezeg  hoefsmid
houarngen  m  -où  wapenrusting,  pantser
houarngleuz  v  -ioù  ijzermijn
houarngoafheñvel  bn  lansvormig
houarn-gwenn  m  blik  (metaal)
houarn-teuz  m  gietijzer
houarnus  bn  ijzer voortbrengend
houarnwisk  m  -où  wapenrusting,  pantser
houarnwiskañ  ww  met ijzer pantseren
houbl  col  hop(planten)

houbleg  v  -i, -où  hopveld,  hopakker

houidi [hu'i:di] mv van houad  eend
houjañ  ww  achteruit gaan  (term van menners)
houl  col  golven, baren;  beweging van een menigte volk;  bloavezhioù houl, 
 
bloavezhioù pesked  jaren met baren (zijn) jaren met vis

houladenn  v  -où  golf,  baar
houlek  bn  woelig,  hol  (zee)
houlennañ  ww  golven vormen
houlennek  bn  woelig,  hol  (zee)
houlennus  bn  golven veroorzakend
houlier  m  -ien  koppelaar
houlierezh  m  koppelarij,  het koppelen
houll  uitr om de ossen te doen stoppen
houll-  na  n’   zie  goull-

houlus  bn  woelig,  hol  (zee)
houmañ  vn  deze, dit hier
houn-ha-houn  vn  die of die,  dat of dat
hounhont  vn  die/dat daar
hounnezh  vn  die daar
houpad  m  -où  het zich verheffen,  het in opstand komen,  het hoger/groter worden
houpañ  ww  (be)laden
houper  m  -ien  hop  (vogel)
houperig  m  -ed  hop  (vogel);  dupe, bedrogene, verschalkt persoon
houperigañ  ww  (iemand) de dupe maken,  bedriegen
houperig-dour  m  houperiged-dour  kikvors
houpez  col  hop(planten)
houpezeg  v  -i, -où  hopveld, hopakker
houpiñ  ww  zijn stekels opzetten
hourzet  bn  verstijfd, verkleumd, verdoofd
houzard  m  -ed  huzaar
hu  m  -ioù  schreeuw;  gejouw;  belediging
-hu  vn  ter versterking  uw, jullie;  deoc’h-hu eo?  is dit (werkelijk) van u?  is dit 
 
(echt) van jullie?
huad  m  -où  gejouw,  het uitjouwen
huadeg  v  -où  (geroep bij de) drijfjacht
hual  m  -où  voetkluister
hual  ww  roepen, schreeuwen, (uit)jouwen
hualañ  ww  kluisteren;  onderwerpen
hualao  m  -ioù  roep bij de drijfjacht
huan  col  stof
huanad  m  -où  zucht;  leed,  pijn
huanadenn  v  -où  zucht
huanader  m  -ien  man die zucht
huanadiñ  ww  zuchten
huanadus  bn  zuchtend
huataat  ww  roepen,  schreeuwen
hubot  m  -ed  geus,  schooier,  schoelje,  ploert
hubotañ  ww  leven als een geus/schooier/schoelje
huboterezh  m  geuzenstreek,  ploertenstreek
huch,  huchad  m  -où;  huchadenn  v  -où  roep,  schreeuw
huchal ['hySal] ww roepen (om te doen komen), schreeuwen

hucher  m  -ien  roeper,  schreeuwer
hucherezh  m  -ioù  geroep,  geschreeuw,  gejouw
hud  m  toverkracht,  magie
hudal  ww  roepen, schreeuwen, brullen
hudañ  ww  betoveren,  beheksen
hudc’hlazard  m  -ed  kameleon
hudeal  ww  roepen,  schreeuwen
hudek,  hudel  bn  magisch
huder  m  -ien  tovenaar
huderezh  m  het betoveren,  toverkunst
huderezh²  m  het roepen, geroep, het brullen, gebrul
hudoniezh  v  toverkunst
hudour  m  -ien  tovenaar
hudouriezh  v  toverkunst
hudsteredour  m  -ien  astroloog
hudsteredouriezh v  astrologie
hudstrilhour  m  -ien  alchimist
hudstrilhouriezh  v  alchimie
hudur  bn  obsceen, wulps, ontuchtig; infaam; walgelijk, smerig; skrid hudur  
 
pornografisch geschrift

huduraat  ww  vuil maken/worden
hudurenn  v  -ed  vuile vrouw,  vuil wijf
hudurez  v,  hudurnach  m  vuilheid
hudurnez  v  -ioù  obsceniteit,  wulpsheid;  vuilheid
hudurniezh  v  -où  obsceniteit, wulpsheid,  ontucht
hue  m  stof
hueek  bn  stoffig
hueg  m  amandel  (klier)
huegan-Spagn  m  hueganoù-Spagn  pistache,  groene amandel
hueiñ  ww  met stof bedekt worden
huelenn,  huelenn-c’hwerv  v  alsem  (plant)
huelenn-wenn  v  artemisia  (plant)

huerezh  m  het roepen, het jouwen

huerm  bn  met een verbrande smaak
huernek  bn  kribbig,  kwaad
huerniñ  ww  beledigen
huernus  bn  kribbig,  kwaad
huged  m  -où,  hugedenn  v  -où,  hugenn  v  -où  huig
hugunod  m  -ed  hugenoot
hugunodach  m,  hugunodiezh  v  leer van de hugenoten
hugunot  bn  van de hugenoten
hujaotal   ww  grommen, morren;  beledigen,  beschimpen
huk  m  -où  kledingstuk,  jurk
hun ['hy~:n] m  -ioù,  -où  slaap

hunadus  bn  slaperig,  lethargisch
hunañ,  huniñ  ww  slapen
hundi  m  -où  huis dat tot slaapplaats dient
hune  v  -où  droom;  slaap
huneal,  huneiñ  ww  dromen;  slapen 
Huned  meerv  Hunnen
hunegan  m  -ed  zevenslaper,  relmuis
hunegan-menez  m  marmot,  mormeldier
huneour  m  -ien  dromer
huner  m  -ien  slaper
hungareg  m  Hongaars  (taal)
Hungaria  v  Hongarije
Hungariad  m  Hungariz  Hongaar
hunlec’h  m  -ioù,  hunva  m  -où  slaapplaats,  slaapzaal

hunvaleer  m  -ien  slaapwandelaar
hunvaleerezh  m  het slaapwandelen,  somnambulisme
hunvre ['hy~nvre] ,  huñvre  m/v  ‑où  droom

hunvreadell,  huñvreadell  v  -où  droom

hunvreadenn,  huñvreadenn  v  droom,  dromerij,  gedroom

hunvreal [hy~n'vreal],  huñvreal  ww  dromen (e van)

hunvreek,  huñvreek  bn  droom-,  gedroomd,  denkbeeldig
hunvreel,  huñvreel  bn  als van een droom
hunvreer,  huñvreer  m  -ien  dromer
hunvreheñvel,  huñvreheñvel  bn  toverachtig,  wonderbaarlijk
hunvreüs,  huñvreüs  bn  tot dromen aanzettend
Huon  mansnaam  Hugo
hup  uitr  foei

hup  m  -où  kuif
hupañ  ww  van een kuif voorzien

hupenn  v  -où  kuif
hupenniñ  ww  van een kuif voorzien
huperiñ  ww  uitjouwen
huren  v  -ed  reiger
hurenn  v  -où  wolk

hurennaj  m  nevelachtigheid

hurennek  bn  bewolkt/nevelachtig (weer);  zwaarmoedig/zwijgzaam  (man)
hurennerezh  m  zwijgzaamheid
hurenniñ  ww  een nors gezicht zetten
hurlink ['hyrlK~˜k] m  ‑où  nachtmerrie

hurlinkañ  ww  nachtmerries hebben
hust  m  -où  jurk

hutin  m  -ed  muiteling,  muiter
hutinañ  ww  muiten

huzil  v  roet
huzilañ  ww  (zich) met roet zwart maken

